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Mporpama HaBYanbLHOI AUCLMUMNIIHN
1. Onuc HaB4YanbHOI AUCUMNNiIHK, TT MeTa, NpeAMeT BUBYEHHA Ta pe3ynbraTu
HaBYaHHSA

HaByanbHa gucuunniHa «lHO3emMHa MoOBa ANs1 HAyKOBOI AisifIbHOCTI» (aHrmincbka) BioHOCUTBCH [0
UMKy AUCUMNIIH NS 3000yTTS MOBHMX KOMMETEHTHOCTEN 3000yBadiB CTyneHs gokTtopa dinocodil
(PhD) HedinonoriyHnx cnewianbHOCTEN.


https://schedule.kpi.ua/
https://schedule.kpi.ua/
http://kamgs3.kpi.ua/

MpepameToM HaBYanbHOI AUCLMMIIHN € CYKYMHICTb KOMIMOHEHTIB (MOBHMX 3HaHb Ta MOBJIEHHEBUX

BMiHb),

wo nepegbayae nopanblle YOOCKOHANEHHs Yy  acnipaHTiB  iHWOMOBHUX MOBMEHHEBUX

KOMMETEHTHOCTEN B ayditoBaHHI, TOBOPIHHI, YATAHHI Ta NUCbMi, MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN, NPOdECIHO
OpiEHTOBaHOI, MNiHrBOCOLIOKYNLTYPHOI, HaBYaribHO-CTpATEriyHoli Ta nparMaTtuyHOl KOMMETEHTHOCTEN,
OOCTaTHIX ONSA NpeacTaBneHHs pesynbraTtiB CBOEi HayKoBOI pOOOTK aHMMINCbKOK MOBOK Ta 34iNCHEHHS
HayKOBOT KOMYHiKaLji.

MeToro HaB4yanbHOI AucuMniiHM € OopMyBaHHs Yy 3000yBadiB CTyneHa Aoktopa hinocodii
KOMMETEHTHOCTEN:

30aTHICTb NpautoBaTy B MXKHAPOAHOMY KOHTEKCTI;

30aTHICTb 40 NOLWyKy, 00pobneHHs Ta aHani3y iHopMalii 3 pi3HUX axXeper;

30aTHICTb CMiNKyBaTUCA aHrMiNCbKO MOBOK B 00CA3i OOCTaTHbOMY ANt NPEACTaBMEHHS Ta
0OroBopeHHs1 pesynbTaTiB CBOEI HaAyKoBOI pobOTM B YCHIM Ta NMUCbMOBIA (hopMmi, a TakoX Ans
MOBHOIO PO3YMiHHS IHLLOMOBHMX HAYKOBWUX TEKCTIB 3i cneviansHOCTI.

[licnsa BMBYEHHS ANCLMUNITIHN 3,q06yBaqi MaKTb NPOoOEeMOHCTPYBaTU Taki pe3ynbraT HaBY4aHHA:

BMIiTM BMKOPUCTOBYBATU Cy4yacHi MeTOAM i TEXHONOrii HaykoBOI KOMYyHiKauil yKpaiHCbKOW Ta
iHO3EMHMMN MOBamU;

ynTaTy Ta PO3yMITU iIHLLOMOBHI TEKCTU 3a CreLianbHiCTIo;

BifTbHO Mpe3eHTyBaTV Ta 0broBoproBaTh 3 haxiBUsMM i HedaxiBUSMN pe3ynbTaTtv OOCNIAXKEHb,
HayKoBi Ta NpuknagHi npobnemu ranysi AepXaBHOK Ta aHrMincbKOK MoBaMu, KBariikoBaHO
Bigobpaxartn pesynsratv AOCNILAXEHb Y HaykKoBMX nNybOnikauisx y NpOBIOHUX MiKHAPOL4HUX
HayKOBUX BUOAHHSX.

OcBgiTHin komnoHeHT 1 (OK 1) aucumnninm (1 Kypc, ociHHin cemecTp) — «lHO3emHa moBa ans
HayKoBOI AisnbHocTi. HYacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

Mig yac onaHyBaHHsA OK 1 BigGyBaTMMeETbCSA NOCMILOBHUIN NEPEXIA HA CUMbHUI NPOCYHYTUN PiBEHb
akageMidHol aHrmincbkoi MoBu B2+, neckpmuntopu dkoro nependadatoTb Takuii piBeHb 3HaHb, HABMYOK Ta

BMiHb:

ClyXaHHsi: pO3yMiTM OCHOBHE 3 JieKuii, po3MOB i gornosigen Ta iHWKUX doopMm
akageMmiyHoi/npodecinHoi npeseHTauil, CknagHUX sIK 3a 3MICTOM, TaK i NIHrBICTUYHO; pobutn
3anucuy BaXKnMBKX geTanen.

rOBOPiHHS: BUCTYNaTM 3 4iTKOK, CUCTEMATUYHO BUKIIAAEHOK npe3eHTauieo, MigKpecnoyn
BaXnMBi geTani i 3acToCOBYOYM BiANOBIAHY AONOMKHY iHOOPMaLLit0; CNOHTaAHHO BiOXUNATUCH Big,
3aroTOBMIEHOMO TEKCTY | CTEXMTU 3a LikaBUMK OyMKamu, BUCIIOBIEHMMN ayaUTOPIELD, YacTo npu
LbOMY OEMOHCTPYHOUYM HeabusaKy NnaBHICTb i NErkicTb BUCIOBIOBAHHS;

YMTaHHS: OTpuMyBaTK iHopMmaLito, igel Ta TOYkM 30py 3 By3bKOCMeELianisoBaHMX LKepen B
MeXax BIiacHOI cdepu OOCMiOKEHHS; pOo3yMiTW CTaTTi Ta HayKoBi 3BiTU Ha TeMy Cy4YacCHUX
npobrnem, B SKMX aBTOPU MalOTb NEBHY MO3MLIIO Y1 TOYKY 30pY.

NMUCbMO: CUHTE3yBaTU iHGOPMAaLilD Ta aprymeHTU 3 pisHUMX [pKEepern; nucatu uJiTki, gobpe
CTPYKTYpOBaHi OMMUCKU CKNMagHMX TeM, aHOoTauil, apryMmeHTaTMBHOIMO ece, niTepaTypHuin ornsg,
NiAKPECNIoYX BiANOBIAHI FONOBHI NUTaHHSA, NIATPUMYHOYM TOYKY 30pYy BNPOOOBXK TPMBANOro yacy
OOMOMDKHUMM geTansamMn i BignoBiaHMMM NpUKnagamu.

OcBiTHin koMnoHeHT 2 (OK 2) ancumnninm (1 Kypc, BeCHsiHMM cemecTp) — «lHO3emMHa moBa ans
HayKoBOI AisnbHOCTi. YacTuHa 2. HaykoBa KOMyHiKauis»

Mig yac onaHyBaHHA OK 2 BigOyBaeTbCsA MNEPCNEKTMBHUIM MNepexia Ha piBEHb akageMmiyHol
aHmnincekoi moBu C1, geckpuntopu skoro nependavaoTb aBTOHOMHUI PiBEHb 3HaHb, HABUYOK Ta BMiHb,
a came:

CNyXaHHsI: crnyxaTtu GinbLUiCTb NeKUin, AUCKycin | gebaTiB 3 BigHOCHO NErKiCTo; poduTn aeTanbHi
3anucu nig Yac nekuii Ha Temu cBoel cdhepu iHTEpEeCiB, 3anucytoym iHpopMaLito HaCTINbKN TOYHO
1 BNU3bKO A0 opuriHany, WO 3anucamMmm MOXYTb KOPUCTYBATUCh IHLUI NHOAM;

FOBOPIHHA: BUCTYNaTU 3 4iTKO, A0Ope CTPYKTYpOBaHOK MNpe3eHTaUield Ha Temy HayKOBOro
OOCHIIKEHHA, OOCTaTHbO [OBro MOACHIKOKYM M NIATPUMYKOYM CBOKO TOYKY 30pYy, aprymMeHTamu i
Bi4MOBIAHMMW NPUKNagaMn; B3aEMOLISATH, BiANOBIgAIOUM CMIOHTAHHO | Mamke 6e3 3ycuneb;
YNTAHHS: PO3YMITU LLUMPOKUIN CNEKTP AOBIUX, CKNagHMX HAyKOBUX TEKCTIB 3 ranysi JOCNIKEHHS 3
BUCOKMM CTYNeHeM CaMOCTIMHOCTI, aganTyloun LWBUOKICTb YMTAHHS OO Pi3HUX Linen, posymitoun
no3uuii aBTOpPIB, a TaKOX HEMPSIMO | MPSIMO BMCIOBIEHI NOrNsau;

NMCbMO: NUcaTW YiTKi, 4OOpe CTPYKTypOBaHi ONMCKU CKMagHUX Tem, Te3u Aonosigen, aHoTauii,
HayKoBY CTaTTIO, NiAKPECIIIOYN BiANOBIOHI FOMOBHI NMUTaHHA, NIATPUMYOYN TOYKY 30pYy BNPOOOBX
TpMBasnoro yacy aprymeHtTamu 1 BignoBigHUMM npuknagamMmu.



2. lMpepekBi3anTM Ta NOCTPEKBI3UTM AUCUUNNIHM (Micue B CTPYKTYPHO-NOri4Hin

CXeMi HaB4YaHHS 3a BiANOBIAHOK OCBITHLOK NPOrpPamolo)

MpepekBi3anTM: ONA OnaHyBaHHA AUCUMNAiHM «lHO3eMHa MoOBa [Ans HAyKOBOI  OiANbHOCTI»
(aHrnicbka mMoBa) HeEOOXiAHMIN piBEHb BONOAIHHA AHMMINCLKOK MOBOK 3000yBayYa Mae ByTu He Hux4ve
B2.

MocTpekBi3nTU: YcnilwHe onaHyBaHHA Kypcy Aae MOXNMBICTb 3000yBavy NiABULLUTK BOMOAIHHS
aHrmincbKO MoBOK A0 piBHA C1, akuin [o3Bonse e(pekTMBHO NpeacTaBnaT pesynsTaT CBOET HAayKOBOI
poGOTK aHIMINCbKOK MOBOK Ta 34iICHIOBATX HAyKOBY KOMYHiKaLLito.

3. 3MicT HaBYanNbHOI AUCLUNIIIHN
OK 1 «lHo3emHa MOBa Ans HayKoBoOi gianbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»
Pozgin 1. Introduction
Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Pozgin 2. Critical thinking in science and technology
Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.
Tema 2.2. Pros and cons of group work.
Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.
Pozgin 3. Managing invention and innovation
Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.
Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.
Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Pozpin 4. Issues in current work environment
Tema 4.1. Facing challenges. Following the writer’s argument.
Tema 4.2. Working with colleagues: problem-solving. Academic style in writing.
Pozgin 5. Science education and cultural diversity
Tema 5.1. Culture, science and society. Evaluating websites.
Tema 5.2. Writing introductions.
Tema 5.3. Writing a literature review.
Pozpgin 6. The role of Information Technologies in modern education and business
Tema 6.1. IT in education and business.
Tema 6.2. Using evidence. Research proposal.
Tema 6.3. Presenting professionally. Giving opinions in presentations.

OK 2 «lHozemHa moBa AnA HayKkoBoOI AiasnbHOCTi. YacTMHa 2. HaykoBa KOMyHiKauisa»
Po3ain 1. Internationalization of higher education
Tema 1.1 Ways of studying in higher education.
Tema 1.2 Being an international student. Writing a cover letter for Erasmus, PhD Programs.
Po3pin 2. Marketing, consumers and technology
Tema 2.1 Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review.
Tema 2.2 Conclusions and recommendations.
Tema 2.3 Writing up research: the Methods section.
Po3ain 3. Law and Science
Tema 3.1 Criminology. Understanding plagiarism.
Tema 3.2 Dealing with questions in presentations. Organising information in texts.
Tema 3.3 Data commentary. Writing up research: the Results section
Po3ain 4. Interpersonal communication and relationships
Tema 4.1.Relationships. Understanding figures.
Tema 4.2 Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings.
Tema 4.3 A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report.
Tema 4.4 Writing up research: the Discussion section
Po3gin 5. The importance of science communication
Tema 5.1 Communicating science. Following the argument in a long article.
Tema 5.2 Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the Abstract
Tema 5.3 Editing your work. Communicating with the editor.
Po3gin 6. Academic posters
Tema 6.1 Poster session (presentation of the research/article)



4. HaB4yanbHi maTtepianu Ta pecypcu
ba3oBa nitepaTypa:
1. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, I. (2020). Multymediynyy navchal'nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys'mo dlya aspirantiv’ [Multimedia learning course “Academic English Writing for
PhD Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.
2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: Cambridge University Press.
3. Wallwork, A., Southern, A. (2020). 100 Tips to Avoid Mistakes in Academic Writing and
Presenting. Springer Cham.
4. Wallwork, A. (2022). Writing an Academic Paper in English. Springer US.
5. Paterson, K., Wedge, R. (2018). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for
Academic Purposes. Oxford, England: OXFORD University Press.
JonomixHa nitepatypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD University Press.
2. lichenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for scientists.
The language of science] (4thed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
3. llchenko, O. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-Russian Dictionary) (2nd ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
4. llchenko, O., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.
Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks(3rd ed.). Michigan, USA: Michigan ELT.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Grammar Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Academic Correspondence (2nd ed.). Springer US.
(
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Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2nd ed.). Springer US.

0. Wallwork, A. (2016). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewYork.

11. Wallwork, A. (2016). English for Writing Research Papers. Springer US
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OHnnawnH pecypcu (OK 1):
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-ide

ntification

OuHnanH pecypcu (OK2):
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

HaB4yanbHMN KOHTEHT

5. Metoauka onaHyBaHHA HaBYarnbHOI AUCUUNNIHU (OCBITHHLOro KOMNOHEHTA)

3aranbHU  MeToaMYHUI nigxia [0 BUKNagaHHA HaB4YalnbHOI  OUMCUMMNIIHM  BU3HAYaeETbCA K
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUIA Ta NPodecinHO OpiEHTOBAHWIA, 3riAHO 3 9KMM Y LIeHTPi OCBITHBOrO npouecy
3HaxXOAMTbLCS acnipaHT — Cy0’ekT HaBYaHHS | ManbyTHIM HaykoBeLb. MeToanka BUKIagaHHsT aHrMikCbKol
MOBM [OJ19 HAYKOBMX [LOCHIAXEHb MOEOHYE MOMOXEHHA KOMYHIKATMBHOI METOAMKM, CNpPSAMOBAaHi Ha
OopMyBaHHSA iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMMETEHTHOCTI, B $KiM ChiNKyBaHHA B akagemidyHOMY
CepeaoByLLi € BoAHOYAC SK KiHLEBOK METOK BUMBYEHHS MOBU, Tak i 3acoboM ii gocarHeHHsi. PoboTta Ha
NPaKTUYHMX 3aHATTAX CApsiMOBaHa Ha 3000yTTS 3HaHb, PO3BMTOK i BAOCKOHANEHHSA HaBUMYOK i YMiHb
iHLLOMOBHOT HayKOBOI YCHOT Ta NMMCbLMOBOI KOMYHiKaLlji.


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

Temamuka nmPaKMu4YHUx 3aHsmb

OK1 «lHo3emHa MoBa Ansi HaykoBoi AianbHocTi. YacTtuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

OCBITHIN KOMMOHEHT cknagaeTbcsa 3 19 npakTU4HMX 3aHATb. [leplue BCTYMHE 3aHATTS He
OLIHIOETbCS, 3aHATTA 2-16 ouiHeTbcAa B 5 6aniB KoxHe, Ha 17 3aHATTI NpPOBOAUTBCHA aHanis
nitepatypHoro omsagy — 10 6aniB Ta 3axuct npeseHTaui — 5 6anie, Ha 18 3aHATTI MoAgyrbHa
KOHTponbHa pobota — 10 GaniB, 19 3aHATTA He OLIHIOETLCS, OCKINIbKM MpoBOAMTbLCS poboTa Hag
nomMurKamm Ta nigrotoB4ya poboTa o 3aniky.

Po3zgin 1. Introduction
MpakTu4He 3aHATTA 1. Academic Orientation. Finding information about research projects
Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about the skills
important in higher education, listening about the research proposal, pp. 10-13 [2].
CamocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

Po3pain 2. Critical thinking in science and technology

MpakTnyHe 3aHAaTTA 2. Advertising and critical thinking. Note-taking

Reading critically about the social value of brands and taking notes, pp.13-17 [2]; Compound
nouns,nominalisation, pp.17-18 [2]; Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

CamocTtinHa po6orta: Grammar for research: prepositions in -ing clauses and after passive verbs,
pp.24-25 [2].

MpakTnyHe 3aHaTTa 3. Pros and cons of group work

Listening and discussing pros and cons of the group work, pp.19-20 [2]; Grammar for research:
prepositions in -ing clauses and after passive verbs, pp.24-25 [2]

CamocrTinnHa pobota: Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2]; Grammar for research: Genitive, pp.5-8
[A-6].

MpakTu4yHe 3aHATTA 4. Ethics and advertising. Writing a summary

Reading about the ethics in advertising, writing a summary and analysing the summarising
strategies, pp.20-22 [2]; Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2].

CamocrTinnHa poboTta: In-text referencing conventions [3], p.23 [2]; Grammar for research: Article,
pp.9-11 [o-6].

Po3ain 3. Managing invention and innovation

MpakTnyHe 3aHaTTa 5. Innovation and invention. Hedging

Reading and speaking about innovations, pp.26-28 [2]; words families, pp.29-30 [2]; Grammar for
research: Hedging, pp.124-129 [5]; Article, pp.9-11 [a-6].

CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: Hedging [5].

MpakTu4He 3aHATTA 6. Asking for and giving clarification in group work

Listening and speaking about innovations, pp.31-32 [2]; Speaking on organising and writing a rough
draft; Hedging [5].

CamocrintHa pob6ota: Vocabulary and Grammar for research: complex conjunctions, gender-neutral
language, Adjective compounds, pp.36-37 [2].

MpakTuyHe 3aHATTA 7. Recent inventions and their impacts. Writing summaries from multiple
sources

Reading about the impacts of the inventions on social life and writing the summary from multiple
sources, pp.33-34 [2]; Analysing the reference list, pp.34-35 [2].

CamocrtintHa po6ota: Skimming reading for research: “Abstract” [3]; Vocabulary and Grammar for
research: Quantifiers, pp.19-23 [a-6]; Toning down the strength of affirmation: pp.166-169 [a-7].

Po3pgin 4. Issues in current work environment

MpakTnyHe 3aHATTA 8. Facing challenges. Following the writer’s argument.

Reading and speaking on current challenges facing global community, abstract analysing, pp.42-44
[2]; Speaking on style of abstracts [3]; pp.38-41 [g-2]; Differentiating between abstracts and conclusions,
pp.182-183 [a-7].

CamocrTinHa pob6ota: Writing an abstract [3], p.176 [a-7]; Vocabulary and Grammar for research:
Adjective compounds in context, p.45 [2], Complex prepositions, Items in lists, pp.52-53 [2].



MpakTtu4He 3anaTTA 9. Working with colleagues: problem solving. Academic style of writing

Listening to the scenario and discussing the problems in groups, pp.46-47 [2]; Watching and reading
about an argumentative essay, discussion, pp.48-51 [2]; Style in ac. writing, p.51 [2].

CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: being, p.53 [2].

Pozpin 5. Science education and cultural diversity

MpakTnyHe 3aHatTa 10. Culture, science and society. Evaluating websites

Speaking on principles of literature search and a literature review [1]; Reading and speaking about
the impact of culture on the development, pp.70-73 [2]; evaluating websites, pp.73-74 [2]; Revising
comparative constructions: pp.89-92[a-2], 16-24 [4]; Watching about a comparison essay.

CamocrTinnHa pobora: Writing a comparison essay; Grammar for research: Comparison, pp.105,107
[0-6], 25-26 [5].

MpakTnyHe 3aHaTtTa 11. Writing introductions

Identifying and discussing the elements of a thesis introduction, pp.78-79 [2],[3]; Grammar for
research: Paraphrasing: pp.121, 123 [g-7]; Tenses in Introduction: p.127, p.129 [a-6]; Speaking on Using
primary and secondary sources, pp.76-77 [2].

CamocrTinnHa pobota: Vocabulary and Grammar for research: Complex noun phrases, Compound
adjectives, Language-announcing goals in introductions, pp.80-81 [2]; Paraphrasing: pp.131-134 [o-7].

MpakTnyHe 3aHATTA 12. Literature review. Paraphrase and quotation

Choosing between a paraphrase and quotation, pp.88-89 [2], 149-150 [4]; Paraphrasing: pp.131-134
[a-7]; Reading and speaking about the sections of a literature review [3], pp.89-91 [2]; Watching the
extract from the lecture on Literature review.

CamocrTinHa po6ora: Preparation of a literature review and presentation, p.276-280 [a-2].

Po3pgin 6. The role of Information Technologies in modern education and business

MpakTtnyHe 3aHaTTa 13. IT in education and business

Reading and discussing the article on the use of laptops in higher education, pp.54-57 [2];
Discussion on ethical issues.

CamocTtinnHa pobota: Reading in detail and reasons for referencing, pp.58-59 [2]; Writing a
summary: “Ethical and legal issues”; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

MpakTtuyHe 3aHATTA 14. Using evidence. Research proposal

Discussing the use of evidence in academic writing, p.60 [2]; finding information about writing a
research proposal, p.62 [2]; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

CamocrTinHa po6ota: Writing an essay: Task 8.3, p.60-61 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 15. Presenting professionally

Speaking on presenting data, Listening about presentations, Tasks 10, 11, p.63 [2]; Presentation
practice, Task 12, p.63 [2].

CamocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Tense choice, Prefixes, p.65 [2], pp.6-15 [4].

MpakTtu4He 3aHATTA 16. Giving opinions in presentations
Listening to the presentation on the positive impacts of globalisation on culture, giving a brief
presentation on the negative impacts (group work) pp.74-75 [2]; Speaking on visual aids.

MpakTu4He 3aHATTA 17. Literature review: evaluation and feedback.
Individual evaluation and feedback discussion. Presentation of literature reviews. Discussions in
groups: asking, replying, asking for repetition, etc.

MpakTnyHe 3aHAaTTa 18. Module test

MpakTu4He 3aHaTTA 19. Course progress evaluation and feedback
Module test feedback. Course progress evaluation and feedback.



OK2 - «lHo3eMHa MoBa Ana HaykoBoI AiAnbHOCTI. YacTMHa 2. HaykoBa KOMyHikauis»

OCBITHIA KOMMOHEHT cknagaeTbcsa 3 15 NpakTUYHUX 3aHATb. 3aHATTS 1-14 ouiHoThea B 5 GaniB
KOXHe, Ha 14 3aHATTI NpoBOAUTLCSA CTEHAOBA cecis - 5 GaniB, Ha SKOMY TaKOX OLIHIOETLCS HanMcaHa
acnipaHToM HaykoBa cTaTTsa (HaykoBun pedoepart) — 15 6anis. Ha 15 3aHATTI BMKOHYETbCA MOAYSbHA
KOHTponbHa pobota — 10 Ganis Ta nigBogaTLCA NiACYMKM pOBOTU 3a ceMecTp.

Pozgin 1. Internationalization of higher education

MpakTtu4He 3anaTTa 1. Ways of studying in higher education

Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about students’
time use, listening about the research proposal, pp.82-86 [2]; Interacting on Campus: Asking for help and
giving help, pp.185-186 [a-8].

CamocrTinnHa pob6orta: Grammar for research: complex noun phrases, as-clauses, p.92-93 [2];
Europass documents (Writing a CV).

MpakTnyHe 3aHATTA 2. Being an international student. Writing cover letter for Erasmus, PhD
Program

Discussing Europass documents and current Erasmus programs (http://mobilnist.kpi.ua/);Interacting
on Campus: Asking about courses, associations, p.186 [a-8]; Writing cover letters for Erasmus, PhD
Programs: pp.87-108 [g-9]; Discussing the structure of a reference letter: pp.110-114 [3-9].

CamocrTintHa po6ora: Writing your own reference letter and cover letter for Erasmus program.
Po3ain 2. Marketing, consumers and technology

MpakTnyHe 3aHAaTTAa 3. Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review

Reading a book review and speaking on marketing, pp.98-102 [2]; Interacting on Campus:
Correcting the mistakes in the dialogues, pp.198-199 [1-8].

CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: Adverbs of manner, p.96 [a-6].

MpakTnyHe 3aHaTTa 4. Conclusions and recommendations

Listening to the presentation and making conclusions and recommendations from the findings, pp.
102-103 [2]; Speaking on publishing in scientific journals; Grammar for research: irregular plural nouns,
it-clauses, pp.108-109 [2].

CamocrTinnHa pob6orta: Vocabulary for research: derivatives and problem words, p.109 [2];
Grammarfor research: Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

MpakTu4He 3anaTTa 5. Writing up research: the Methods section

Organising information in sentences, pp.103-105 [2]; The Methods section in the article and thesis:
analysis and completing [3], pp.105-107 [2]; Grammar for research: Noun + passive word combinations
in Methods, p.108 [2]; Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

CawmocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

Pozpin 3. Law and Science

MpakTu4He 3aHATTA 6. Criminology. Understanding plagiarism

Reading and speaking about handwriting, its analysis pp.110-113 [2]; Understanding plagiarism,
pp.113-115 [2]; Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

CamocrTinHa pob6ora: Starting work of PhD students on their articles; Grammar for research:
Infinitives, -ing forms, pp.69-74 [0-6], pp.122-123 [5].

MpakTu4He 3aHATTA 7. Dealing with questions in presentations. Organising information in texts

Listening to the presentations and dealing with questions, pp.115-116 [2]; Interacting on Campus:
Dealing with interruptions in seminars, p.190 [g-8]; Grammar for research: Infinitives, -ing forms,
pp.69-74 [p-6], pp.122-123 [5].

CamocrTtinHa pobota: Vocabulary and Grammar for research: verbs for classifications,
problem-solution phrases, as-clauses, pp.120-121 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 8. Data commentary. Writing up research: the Results section

Organising information in texts, pp.116-117 [2]; Listening and speaking on results in charts, p.87 [2];
Writing the Results section [1], a data commentary, pp.117-119 [2]; Commenting charts: pp.76-77 [a-2].

CawmocrTinnHa pobota: Writing a data commentary: Task 10, p.119 [2]; Reading brief notes on writing
a research proposal and a research statement, pp.115-122 [g-9].



Pozgin 4. Interpersonal communication and relationships
MpakTu4yHe 3aHATTA 9. Relationships. Understanding figures
Reading to understand the writer’s opinion, pp.126-128 [2]; Understanding figures and discussing
them, p.129-130 [2]; Speaking about research proposals and research statements, pp.115-122 [g-9].
CamocrTinnHa po6ota: The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

MpakTtnyHe 3aHaTTa 10. Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings

Listening and speaking about the relationship with the supervisor, pp.131-132 [2]; Interacting on
Campus: Talking to your professor, p.186-188 [a-8]; making up dialogues appropriate in an academic
context (pair work); The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

CamocrTinHa po6ota: Vocabulary and Grammar for research: evaluative language in critique,
hedges, problem words, pp.136-137 [2].

MpakTnyHe 3aHaTtTa 11. A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report

Writing a critique, pp.132-134 [2]; Speaking about a peer review, pp.137-156 [g-9]; Writing a reply to
the reviewers’ reports, 157-170 [g-9]; Interacting on Campus: Socializing, p.191-193 [a-8].

CawmocrTinHa po6ota: Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

MpakTnyHe 3aHatTa 12. Writing up research: the Discussion section

Analysing for writing up research: the Discussion section [1], [3], pp.134-135 [2]; comparing results
in Discussion sections, p.137 [2]; Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

CamocrTinHa poborta: Practice in paraphrasing, pp.150-151 [5].

Pozgin 5. The importance of science communication

MpakTtu4He 3anaTTa 13. Communicating science. Writing up research: the Abstract.

Discussion: “Sample review of manuscript submitted for publication”, pp.285-288 [a-3]; Practice in
paraphrasing, pp.150-151 [5]. Writing an abstract [1], [3]; pp.145-147 [2]. Writing an informative abstract
in English for an article written in the native language.

CamocrintHa pob6orta: Final review of PhD students articles; Vocabulary and Grammar for research:
punctuation, conditional expressions, pp.148-149 [2]. Preparing for the poster session.

MpakTtu4yHe 3aHaTTa 14. Communicating science. Poster presentations.
Poster session. Analysing poster presentations (peer-work) and Q&A session.

MpakTu4yHe 3aHATTA 15. Module test. Course progress evaluation and feedback.
6. CamocTinHa po6oTa acnipaHTa

Posnopin roguH mixxk ayauToOpHOIO i caMOCTiHOKO po6oTOH

Ha3Bu 3Mm icToBHUX mopyniB KinbkicTb roguH
Bcboro Y Tomy uucni
MpakTnyHi CPC
1 cemecTp (OK 1)
MpakTnyHi 3aHATTA 78 36 42
MoaynbHa KoHTposnbHa poboTta 6 2 4
3anik 6 - 6
Bcboro (1 cemecTp) 920 38 52
2 cemecTp (OK 2)
[pakTW4yHi 3aHATTS 78 28 50
MoaynbHa KOHTponbHa poboTta 6 2 4
3anik 6 - 6
Bcboro (2 cemecTp) 90 30 60
BCbOIo 180 68 112




CamocrTiiHa poboTta 3g06yBayva HayKoOBOro CTyneHsi AokTopa qinocodpii € oCHOBHMM 3acobom
3aCBOEHHSA HaBYaribHOro MmaTtepiany y BiflbHWI Bif HaBYalibHUX 3aHATb Yac i BKIOYae:

OK 1 «lHo3emHa MOBa Ans HayKoBoOi AianbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

- onpautoBaHHS aHIMOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOECINHO OpiEHTOBAHOT HAYKOBOI NiTepaTtypu;

- nigrotoBka 00 ayAUTOPHMX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHOMBIOyanbHOMY MOPsiAKY BrpaB pi3HOro
piBHS CKIagHoCTI;

- BMKOHaHHS 3aBfaHb Ha nnatdgopmi Sikorsky (Moodle abo Google Classroom);

- BUKOHaHHS aHaniTU4Horo ornggy nitepatypu 3a TeMol [OOCHiIKeHHs Ta WOoro npeseHTauii
aHIMMiNCbKOK MOBOIO;

- niagroToBKa 4O MOAYMbHOI KOHTPOSLHOI Ta 3aniky.

OK 2 «lHo3emHa MoBa Ans HayKoBoi gianbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa KkOMyHikauis»

- onpautoBaHHsI aHIMOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOECINHO OPIEHTOBAHOT HAYKOBOI NiTepatypu

- nigrotoBKka OO0 ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHAMBIAyanbHOMY MOPSAKY BNpaB Pi3HOrO
piBHSI CKNagHoCTI;

- BMKOHaHHS 3aBfaHb Ha nnatdgopmi Sikorsky (Moodle abo Google classroom);

- MiagroToBKa HayKOBOI CTaTTi (HAyKOBOro pedepaTy) aHrmiCbKo MOBOK 3 TEMW AOCIAXEHHS;

- nigroToBKa CTEHOOBOI AOMOBiAi (NOCTepy) 3a HaNMMCaHOK HAayKOBOK CTaTTEND;

- nigrotoBka 40 MOAYSMbHOT KOHTPOSBHOI Ta 3arsiky.

7. MoniTuka HaBYanbHOI AUCLUMNNIHU (OCBITHLOrO KOMMOHEHTA)

AvcumnniHa «lHO3eMHa MoBa s HayKOBOI AiSANbHOCTI» HOCUTb MNPAKTUYHWUWA XapakTep, TOMYy
ycCrilHe NPOXOMXEHHs Kypcy nepeabayae BiaBigyBaHHA MPaKTUYHUX 3aHATb 32 TeMaMu Ta BUKOHAHHS
BiAMOBIOAHMX OO0 HMX 3aBdaHb. Baroma yacTtuHa penTuHry acnipaHta oOpMYETbCS 3@ YMOBWU aKTUBHOI
yyacTi y NPakTUYHUX 3aHATTSX, TOMY MPOMYCKM NPAKTUYHUX 3aHATb HEe Aal0Tb MOXIMMBOCTI acnipaHTy
OTpUMaTU MakcumarsibHi 6anu y cemMecTpoBuin pelTuHr. 3ararnbHe OLiHIOBaHHSA BigbyBaeTbCs 3a CXEMOKO
Y3ro>KeHOi PEeNTUHIOBOI CUCTEMU oLiHOBaHHSA. O4ikyBaHi pe3ynbraTtv HaBYaHHA, KOHTPOMbHI 3axoaun Ta
TEPMiHN BUKOHAHHS OrorioLLYHTbCS Ha NepLLIOMY 3aHATTI B CeMeCTpi.

3aoxouyBarnbHi 6anu 3a yyacTb y 3axodax Pi3HUX PiBHIB MOXYTb cknagatu He Binbwwe 10 6anis Ha

PiK.
Bupg 3axony/PiBeHb MixxHapoaHun BceykpaiHCbKui YHiBepcuteTCchbKkun
HaykoBa KOHQepeHUis 3 5 4 2,5-0,5
BUCTYMOM aHrMiNCLKOKO
MOBOHO
KOHKYpPC TBOpYMX poGIT 3 5 4 2,5-0,5
BUCTYMNOM aHrmincebKo
MOBOH
oniMniaga 3 aHrMincbKoto 5 4 2,5-0,5
MOBU

AkapgemiyHa no6poyecHicTb
MoniTuka Ta nMpuMHUMNM akageMiyHoi [oBpovecHOCTi BU3HadveHi y posgini 3 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHiYHoro YyHiBepcutety YKpaiHu «KWIBCbKUM MNOMITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkoroy». [detanbHiwe: https://kpi.ua/code
Hopmu eTnyHOI noBeAiHKkn
Hopmu eTnyHOT nNOBediHKM CTyOeHTIB i npauiBHMKIB Bu3HadveHi y po3gini 2 Kogekcy uJecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro YyHiBepcutety YkpaiHu «KWIBCbKUA MOMITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi Iropsa

Cikopcbkoroy». detanbHiwe: https://kpi.ua/code


https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code

8. Buau KOHTpoOsnio Ta peUTUHroBa cMCTemMa OuUiHIOBaHHSA pe3ynbraTiB HaBYaHHA
(PCO)
MakcumanbHuin BaroBun 6an 3a poboTy Ha MpakTU4YHOMY 3aHATTi — 5 Ganie. HenpoxogXeHHS
3axoAy NOTOYHOMO KOHTPOITH B CUHXPOHHOMY peXxmnmi 6€3 noBaXKHUX NpUYMH ouiHeTbea y 0 Ganis.

BaroBumu 6an KpuTepii odiHloBaHHA

NOBHE | npasusibHe BUKOHaHHA BCiX HaBYanbHMX 3aBAaHb 3 ypaxyBaHHAM BUBYEHOIO

5,0-4,8 . . .
matepiany 3a TEMO 3aHATTS; HAasiBHI HE3HAYHI MOMUIKM (4O ABOX)

npaBunbHe BUKOHaHHA GinblIOCTi HaBYanbHUX 3aBAaHb 3 ypaxyBaHHAM BUBYEHOIO
4,7-3,8 MaTepiany 3a TEMOK 3aHATTH; HasfABHI NOMWMKM abo BiAMNOBiOb 3 HE3HAYHMMU
HETOYHOCTAMM

4YaCTKOBE BUKOHAHHA HaBYalibHUX 3aBAaHb 3 ypaxyBaHHAM BMBYEHOIO MaTepiany 3a

TEMOIO 3aHATTSA; HasABHi 3HAYHi NOMMUIIKM Ta BiANOBIAi 3 HETOYHOCTSAMM;
3,7-3,0
AKWoO 3006yBad He NiAroToBrneHu/a 4o NPakTUYHOINO 3aHATTS, ane akTUBHO MpaLoe
3 MaTepianamu NpakTUYHOro 3aHATTS, poboTa Byae ouiHeHa 3a LM Kputepiem

HasiBHIi rpyb6i nmomwunku abo BignoBigb 3i 3HAYHMMK HETOYHOCTSMM; 3a06yBad He
0 NiaroToBrneHui/-a OO0 NPaKTUYHOrO 3aHATTA Ta/abo He npautoe 3 Martepianamu
NPaKTUYHOrO 3aHATTSH

PCO 3a OK 1 «lHo3emHa MoBa AnA HayKoBoI AisnbHOcTi. YacTnHa 1. Haykosi

[ocCnigXeHHA»

Pentunr acnipaHta 3 OK 1 «lHo3emHa moBa Ansa HaykoBol AisnbHocTi. YactuHa 1. Haykosi

AocnigpKeHHA» cknagaeTtbes 3 6anis, WO BiH OTPUMYE 3a:
- BIiAMNOBIgI Ha 15 NpaKTUYHUX 3aHATTAX Ta MIQroTOBKY A0 HUX Ha nnatdopmi Sikosky (neplue i
OCTaHHE 3aHATTS HE OLHIOITHCS);

- BMKOHaHHS aHaniTM4HOro ornsay niteparypu 3 TeMn AOCHIOKEHHS;

- Mpes3eHTalilo 3a3Ha4YeHoro ornagy y BUrnsai 4onosiai;

- BUKOHaAHHA MOZYMbHOIT KOHTPOSbHOI poboTu.

MakcumanbHUA PEWTMHI 3a OCBITHIM KOMMOHEHT cTaHoBuTb 100 OGaniB i nepenbadae Taki
KOMMOHEHTH:

15 3aHaTb X 5 GaniB = 75 6anis

AHanitnyHum ornag nitepatypw = 10 6anis

MpeseHTauis ornaay / gonoeigb = 5 6anie

MogynbHa KoHTponbHa pobota = 10 6anis

BignoBigi Ha NpakTUYHUX 3aHATTAX BKOYalTb B cebe: poboTy 3 6a3oBol i 4OOATKOBOH
niTepaTypolo Ta HaZ HayKOBMMU TEKCTaMW; PO3KPUTTH PO3MOBHMX TeM (NMOBIAOMIEHb HAyKOBOMO 3MICTY);
CUHXPOHHI Ta aCWHXPOHHI 3aBaaHHs Ha nnatdopmi Sikorky; npeseHTauio orngay nitepatypu 3 Temu
pocnigxeHHs. MNMepenbayvaeTbca NpakTUka B ayAitoBaHHi, TOBOPIiHHI, YATAHHI Ta MUCbMI.

BukoHaHHA aHaniTM4yHOro ornaay niteparypu 3 TemMu aocnimkeHHsa. MeTta nigrotoBku
aHaniTUYHOro ornsgy — BUCBITAUTM UINICHY KapTuHy npobnemMHoi cuTyauii (CTaH [OoCnimKeHHSs

BaXXNIMBUX MpoOnem Tiel 4M iHWOI ranysi 3HaHHS, iHbopMaLilo Npo HayKOBI LLUKOMM Ta Teopii, nornsan
NPOBIAHWX NPEACTaBHUKIB Haykn) 3 0OOB'A3KOBMM BU3HAYEHHAM TPYOHOLUIB i Mpobnem po3BUTKY ranyasi
Ta BUCYHEHHSM NPOMO3ULIN LWOAO0 MOXAMBUMX LLUMASXIB X PO3B'A3aHHS.

OCHOBHI Kp/Tepii OLiHIOBaHHA aHaniTUYHOro OrnAgy nirtepaTtypu:

1) CTpykTypa (aKkTyanbHiCTb TEMW, MOCTAHOBKA Npobrnemu, 3amMiCT nonepegHix JocnigXeHb, OCHOBHI
BMCHOBKMW, HasIBHICTb MPOTMPIY Yy HAYKOBIN niTepaTtypi; Npono3uuil Wwoao BUPILLEHHS O3HAYeHOI
npobnemu. O6car — 5-6 cTopiHok, wpndT 14, Times New Roman).

2) MnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTS TEMW, HASBHICTb KPUTUYHOI OLIHKM Ta BMACHUX CYIKEHb
(opuriHanbHICTb poboTh — He MeHLwe 75 %).

3) KinbKiCTb BUKOPUCTaAHMX iHLLOMOBHUX mpxepen (MiHiMym 8), odhopMneHHs uuTar, 6ibniorpadii.

4) MOBHO-CTUIICTUYHA BiONOBIOHICTb (JIEKCUKA, BXXMBAHHA rpamMaTUYHUX CTPYKTYP TOLO).



BukoHaHHa 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anis (BigMiHHO)

4)
5)
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OCHOBHI KpuTEpIi OLiHIOBaHHSA:

85% - 94% — 9-8,5 6aniB (oyxe nobpe)
75% - 84% - 8-7,5 6anis (nobpe)

60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BINbHO)
MeHLwe 60% — He3aaoBINbLHO.

BignoBigHicTe Temi, mmnbuHa Ta NoBHOTA ii PO3KPUTTS.

3B’A3HICTb Ta NOriYHICTb BUCIOBMOBAHHS.

MoBHO-CTUNICTUYHA BiQMOBIAHICTL Ta NPABUNBHICTb (JIEKCUKA, BXXUBAHHS rpaMaTuyHUX CTPYKTYpP
TOLWO).

AxicTe odopMneHHs npeseHTadii (B8 PowerPoint um iHWin nporpami).

KoMyHikauis 3 ayguTopieto.

BukoHaHHa 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BigMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (gobpe)
60% - 74% — 3 6anu (3aQoBiNbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a40BINbHO).

MoaynbHa KOHTponbHa poboTa:

1)
2)
3)
4)

5)

AygitoBaHHS TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6anie — 10 6aniB, KOXHE MUTaAHHA —
2 Ganw.

PosyMiHHA npoynTaHoro TekcTy (10 nutaHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 30 6anis, KoXHe
nuTaHHs — 3 Ganw.

MpakTnyHe 3acTocyBaHHSA MOBHUX 3HaHb (10 peyeHb). MakcmanbHa KinbkicTe 6anis — 20 6anis,
KOXXHe nMuTaHHsa — 2 Ganu.

MncbMOBOro 3aBAaHHS, METOKO AKOro € nepeBipka YMIHHSA NUcaTu aHrmincbKo MOBO 3B’A3HUN
Ta NOriYHO 3aBepLUeHn TekcT. MakcnmarnbHa KinbkicTe 6anis — 15 6anis.

[oBOpiHHA: Geciga 3a TEMOK aKTyanbHOCTI AOoChigKeHHs achipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 Gani..

[nsa cnpoleHHsa po3paxyHKy BBoAMMO koediuieHT 0,1. Takmm YMHOM, MakcumarbHa KinbkicTb 6anis
3a MOAYJIbHY KOHTponbHYy poboTty: 100 6anis x 0,1 = 10 Ganis.

LLikana ouiHtOBaHHSA:

10-9,5 6anis (BiAMIHHO)

9-8,5 6anie (gyxe oobpe)

8-7,5 6anis (gobpe)

7-6 6aniB (3ag0BiNbHO)

MeHLwwe 6 6anie (He3a4OBINBLHO).

MepecknagaHHsa pesyneratis MKP He nepenbayeHo.
Ha ocTaHHbOMYy 3aHATTI NPOBOAUTLCSA MiOCYMKOBUA PO3PaxyHOK PEWMTUMHIOBOI OLiHKKW, OOO4AKTbCS
©anu 3a OCTaHHI 3aHATTS Ta NPe3eHTaLito orngaay, 3aoxodyBarnbHi 6anu 3a TBopyy poboTy.

AcnipaHTu, ski Habpanu HeobXiaHy KinbkicTb 6anis (= 60 6anis), MaOTb MOXIMBOCTI:

OTpUMaTK 3anikoBy OLiHKY (3aniK) BiAMOBIAHO 4O HABPAHOro PENTUHTIY (Tak 3BaHUI «aBTomaTy). Y
TakoMy pasi 40 BiAOMOCTi CEMECTPOBOro KOHTPOSIKO BHOCATLCS PenTuMHrosi 6anun Ta BignosigHi
OLLiHKU;

BMKOHYBaTK 3anikoBy KOHTPOSbHY pob6OoTy 3 METOH NiABMLIEHHSA OLUiHKMA. AKWO OuiHKa 3a
KOHTPOsbHY poboTy OGinblue, HiXK 3a PEeWTMHIOM, acnipaHT OTPUMYE OLiHKY 3a pesynbratamu
3arikoBOI KOHTPOrbHOI poBoTHN. AKLWO OUiHKa 32 KOHTPOSibHY pobOTYy MeHLua, 3aCTOCOBYETLCHA
xopctka PCO — nonepeaHin penTuHr CKacoBYETLCS, i acnipaHT OTPUMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHAM
pes3ynbrartiB 3anikoBOi KOHTPOSIbHOT poboTy.

AcnipaHTu, gki Habpanu NPOTSAroM CEMECTPY PENTUHT 3 HaB4varbHOI AucuMniiHn meHwe 60 6ani.,
3060B’s13aHi BUKOHYBaTK 3arikoBYy KOHTPOMbHY poGOoTY.

3anikoBa KOHTponbHa pob6ora:

1)
2)

TectoBe 3aBgaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcumansHa kinekicte 6anis — 10, KoxHe
NUTaHHA — 2 Ganu.

TectoBe 3aBgaHHs Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehension). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 30,
KOXXHe nuTaHHsa — 3 Ganu.



3) TectoBe 3aBgaHHsa Ne 4 (English in Use). MakcumanbHa kinbkicTe 6aniB — 20, KOXXHE MUTaHHSA —
2 6ann.
4) TectoBe 3aBaaHHAa Ne 5 (Writing). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 15.
5) TectoBe 3aBgaHHsa Ne 6 (Speaking). MakcumanbHa KinbkicTb 6aniB — 25 (3apaxoByeTbes
BUCTYM-Npe3eHTaLig ornsay nitepatypu Ta Noro 06roBopeHHs).
Banu, oTpumaHi 3a BUKOHaHHS 3anikoBOl KOHTPOMNbHOI poboTK, NiACYMOBYIOTLCS, NEPEBOAATLCA 40
OLIHKM Ta 3aHOCATbLCS 4O BiJOMOCTI CEMECTPOBOrO KOHTPOSHO.

PevTtnHrosi 6anun OuiHka
95...100 BiAMIHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a0BiNbHO
60...64 [0CTaTHLO
MeHwe 60 HEe3a40BiNbHO

PCO 3a OK 2 «lHo3emHa MoBa AnA HayKoBoI AisnbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa
KOMYHiKaLisfi»
PentnHr acnipaHta 3 OK 2 «IHosemHa MoBa [[nsi HaykoBOI AisnbHOCTI. YactmHa 2. HaykoBa

KOMYHiKaLisg» cknagaetbca 3 6anis, L0 BiH OTpMMYE 3a:

- Bignosidi Ha 14 NPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta NIArOTOBKY 40 HUX Ha nnaTtdopmi Sikosky;

- HanucaHHSA CTaTTi 3a TEMOK AOCIiIKEHHS (HayKoBUIM pedepar),

- MpeseHTauilo NnocTepy 3a MaTepianamu 3asHavyeHol cTaTTi (CTeHgoBa cecis Ha 14-My 3aHATTI)

- BUKOHaHHS MOAYNbHOI KOHTPOSbHOI POGOTH.

MakcumanbHUA  PEeWTUMHI 3a OCBITHIM KOMMOHEHT cTaHoBuTb 100 OGaniB i nepenbadvae Taki
KOMMOHEHTH:

14 3aHaTb x 5 GaniB = 70 6anie

HaykoBa ctatTta (HaykoBui pedepar) = 15 6anis

CTteHpgoBa gonosiab = 5 6anis

MoaynbHa KoHTponbHa pobota = 10 6anis

BignoBifi Ha NpakTUYHUX 3aHATTAX BKMAYalTb B cebe: poboTy 3 6a3oBol i 4OOATKOBOH
niTepaTypolo Ta HaZ HayKOBUMU TEKCTaMU; PO3KPUTTH PO3MOBHUX TeM (MOBIAOMMEHb HAYKOBOTO 3MICTY);
CUHXPOHHI Ta aCUHXPOHHI 3aBaaHHs Ha nnartdopmi Sikorky; npeseHTauilo ornsagy nitepatypu 3 TeMu
pocnigxkeHHs. NepenbavaeTbca NpakTuka B aygitoBaHHI, FOBOPIHHI, YNTAHHI Ta NUCbMI.

HanucaHHA HayKOBOI cTaTTi (HaykoBoro pecdepary) 3a TeMOK AOCHiAKEHHSA
MeTa HanncaHHs HayKOBOI CTaTTi aHMMiMNCbKOK MOBOK Y MeXaxX KypCy HaBYMTUCS MMUCaTU CydacHy
BUAOAHHI.
OCHOBHI KpuTepIi OLiHIOBaHHSA:
1) CipykTypa Ta 3micT (3rigHo 3 c¢opmatoM obpaHoro Buay HaykoBoi ctatTi). OpuriHanbHICTb
poboTn — He meHLe 85 %.
2) OdpopmneHHsa (3rigHO 3 BuMOramm )axoBOro BWAAHHSA, BKIKOYalYM aHoTtauii Ta ChMcoK
LUTOBaAHUX DKepen).
3) MoBHO-CTURICTMYHA BIAMOBIAHICTE (BXMBAHHA TEPMIHIB, rpaMaTUYHUX CTPYKTYP, XapakTepHUX
AN HAYKOBOro CTUSIO).
BukoHaHHA 95 % - 100% Bumor — 15-14 6anis (BiAMiHHO)
85% - 94% — 13-12 6aniB (oyxe nobpe)
75% - 84% — 11-9 6anis (qo6pe)
60% - 74% — 8-6 6anis (3aQ0BINbHO)
MeHwe 60% — 0 6aniB He 3apaxoBaHO (He3a40BIfNbHO).
MigrotoBka HaykoOBOI CTaTTi 3@ TEMOK AOCHIIKEHHS € 0O0B'A3KOBOIO YMOBOK AOMYCKY A0 3ariKy.

o . ( ; i

OCHOBHI KpuTepIi OLiHIOBaHHSA:



1)
2)
3)
4)

5)

BignoBigHicTb Temi, rmubuHa Ta MoOBHOTA ii PO3KPUTTS (Y CTPYKTYpi OOMNOBIAi MOBUHHI OyTn
KOPOTKO BWKNAOEHi MeTa Ta 3aBAaHHA [OCMISKEHHS, MaTepianym Ta MeEToau BUKOHAHHS,
OTPVMaHi pesyrnbsTaTti Ta BUCHOBKM; Yac — 3-5 XBUMWH).

3B’A3HICTb Ta NOTiYHICTb BUCIOBOBAHHS, apryMeHTOBAHICTb.

MoBHO-CTUNICTUYHA BigMNOBIAHICTL Ta NPABUNBHICTb (JIEKCUKA, BXXUBAHHS rpaMaTtuyHUX CTPYKTYpP
TOLWO).

AkicTb  0hOpMNEHHST NOCTepy (NoriyHe YnopsiAKyBaHHS, 4iTke 300paKeHHsi, npuBabnueun
ON3ainH).

KomyHikauis 3 aygutopieto.

BukoHaHHa 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BigMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (nobpe)
60% - 75% — 3 6anu (3agoBinbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (HE3a40BINbBHO)

MoaynbHa KOHTponbHa pobora:

1)

AypitoBaHHA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa kinbkicTe 6aniB — 10 6anis, KOXHe MUTaHHA —
2 6ann.

PosymiHHa npounTaHoro TekcTy (10 nutaHb). MakcnmanbHa KinbkicTb 6anis — 30 6anie, KoxHe
nuTaHHs — 3 6anu.

MNpakTuyHe 3acTocyBaHHs MOBHUX 3HaHb (10 pedeHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6anis,
KOXXHE NuTaHHsA — 2 Banu.

lMncbMOBOro 3aBAaHHs, METOK SIKOTO € MepeBipKa YMiHHS MUCATU aHMMiNCbKOK MOBO 3B’SI3HUI
Ta NorivyHo 3aBepLUeHnin TekcT. MakcumanbHa Kinbkicte 6anis — 15 6anis.

[oBOpiHHA: Geciga 3a TeMOKw akTyanbHOCTI AOCriAXKeHHs acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.

[ns cnpolueHHs po3paxyHky BBogumMo koedidieHT 0,1. Takum 4YMHOM, MakcMManbHa KinbKicTb 6anis
3a MoAyrnbHYy KOHTponbHY poboty (MKP): 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.
LLikana ouiHOBaHHSA:

10-9,5 6anis (BigMiHHO)

9-8,5 6anis (ay>xe nobpe)

8-7,5 6anis (nobpe)

7-6 6aniB (3ag0BINbHO)

MeHwe 6 6anis (He3ag0BINBHO)

MepecknagaHHsa pesyneratie MKP He nepenbayeHo.
Ha ocTaHHbOMY 3aHATTI MPOBOAUTLCA MIOCYMKOBUM PO3pPaxyHOK PENTUHrOBOI OLHKW, 00OAl0TbCA
Ganu 3a oCTaHHi 3aHATTA, 3aoxodyBanbHi 6anu 3a TBopyy poboTy.

YMOBOI A0MYCKy [0 3aniky € BUKOHaHHS HayKoBOI CTaTTi (HaykoBoro pedpepary), 106710 15 Ganis.
BignosigHo MakcumarnbHi 6an, skui MoXxHa oTpuMaTK Ha 3anikoBin poboTi cknagae — 85 Ganis..

1)
2)

3)

4)

5)

3anikoBa KOHTponbHa po6oTa:
TectoBe 3aBgaHHA Ne 1 (Listening Comprehension). MakcumarbHa kinbkicTb 6anis — 10, kKoxHe

NUTaHHA — 2 Ganu.

TectoBe 3aBgaHHa Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehention): BignoBiab Ha 10 NMTaHb 3a 3MiCTOM
TekcTy, obcsar skoro 2200-2500 3HakiB. MakcumanbHa kinbkicTe 6anis — 30, KOXXHE MUTaHHSA —
3 6ann.

TectoBe 3aBgaHHA Ne 4 (English in Use): MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 10, KOXXHE NUTaHHA —
2 Ganw.

TectoBe 3aBgaHHs Ne 5 (Writing): nMcbMoBa aHOTaUisi aHIMINCBKOK MOBOK YKPaTHOMOBHOT CTaTTi
3 ranysi JOCnigpKeHHs acnipaHTa 3 BU3Ha4YeHHAM 5-7 KnoyoBux cni; obcar aHoTauii — 200-250
cniB. MakcumarnbHa Kinekicte 6anis — 10 6anis.

TectoBe 3aBgaHHA Ne 6 (Speaking): nopiBHANbHUIW aHania rpadikis/giarpam. MakcumanbHa
KinbkicTb 6anie — 25 (MoHonoriYHe MOBMEHHS acnipaHTa, peluTa Yacy — 6eciga 3 Buknagadem).



Cyma GaniB 3a 3anik NnepeBOANTLCS OO0 OUIHKM 33 YHIBEPCUTETCHKOK LLKasiol OS1s BUCTABMEHHS X
[0 BiAOMOCTI CEMECTPOBOro KOHTPOSIO BiANOBiAHO A0 Tabnuui:

Cyma 6aniB 3a 3anik OuiHka
95...100 BiAMiHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3aJ0BIiNbHO
60...64 JOCTaTHbO
MeHLwe 60 He3ad0BiNbHO
YMOBM JOMNYCKYy A0 3arniky He BUKOHaHI He JonyLeHo

9. [opartkoBa iHhopMaLifa 3 AUCUUNIIiHN

3rigHo 3 «[llopsigkom migrotoBkm 3400yBaviB BMLLOIT OCBITM CTYMNEHs 4OKTopa dinocodii Ta AoKTopa
HayK y BULLINX HaBYanbHUX 3aknagax (HaykoBMX yCTaHOBax)»

.//[zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Text, acnipaHT, 9kiin NigTBEpaAMB pPiBEHb CBOrO
3HaHHSA IHO3EMHOI MOBM, 30KpeEMa aHrmincbKoi, gincHum cepTtudikatom tectie TOEFL, a6o International
English Language Testing System (IELTS), a6o ceptucikatom Cambridge English Language
Assessment (CAE, CPE), Ha pisHi C1-C2 3aranbHOEBPONENCbKUX pekoMeHaaLlin 3 MOBHOT OCBITU, Ma€e
npa.o:

— Ha 3apaxyBaHHSA BIOMNOBIAHWX KpeauTiB, nepenbavyeHnX OCBITHLO-HAYKOBOK MNPOrpamoro

acnipaHTypu, sIK Takux, LLO BUKOHAHI Y MOBHOMY 06CA3i;

— Ha BMKOPWUCTaHHA 0OCAry HaB4anbHOrO HaBaHTaXXEHHsl, nepenbadeHoro Ans HabyTTa MOBHUX
KOMMEeTEHTHOCTEN, Ans 3400yTTS iHWWX KOMNETEHTHOCTEW (3a MOrOMKEHHAM 3 HayKOBMM
KEPIBHUKOM).

CepTucpikat NPOXOAXKEHHA OUCTaHUIMHUX YM OHMaWH KypciB 3a BiAMOBIAHOK TEMATUMKOK MOXYTb
OyTn 3apaxoBaHi 3a HasiBHOCTI HeOOXiQHOro AOKyMEHTAaNbHOro MiOTBEPAXEHHA CTydeHTa i pilleHHs
npeameTHol koMmicii. JetanbHiwe: https://osvita.kpi.ua/node/179. Pesynstatv 3apaxyloTbCs BiAnoBiAHO
[0 PEWTMHIOBOI CUCTEMU OLIIHIOBAHHS SIK MOTOYHWUIA KOHTPOIb B 00cs3i He Ginblie 15 6anie 3a OCBITHIN
KOMMOHEHT.

[na Banigauii pesynbratiB HaBYaHHA 3a PO3MNOPSMKEHHSIM OeKaHa (akynbTeTy CTBOPHETHCSA
npegMeTHa KoMiCis, [0 $KOI BXOAATb: 3aBigyBad Kadpegpw; HayKoBO-nedaroriyHvMi  npauiBHUK,
BiAMOBIdaNbHWA 3a OCBITHIM KOMMOHEHT, LLO MNPOMOHYETLCA A0 3apaxyBaHHS; HayKOBO-MedaroriyHun
npauiBHUK Kadeapn TexXHIYHOro dakynbreTy/ IHCTUTYTY, SIK MpaBWIIO, KypaTop akagemivyHoi rpynmu
3000yBava abo MOro HaykoBUKM KepiBHUK. [pegMeTHa KoMicis po3rnsigae nogaHi JOKYMEHTU, NPOBOANUTL
aHania ix BignosigHocTi cnnabycy (poboyi nporpami HaB4anbHOI ANUCLUNNIHK/ OCBITHBOrO KOMMOHEHTA),
npoBoauTb cniBbecigy i3 3mobyBadem (3a noTtpebu) Ta npurMae pilleHHs MPO BU3HAHHS TaKuX
pesynerariB.

IHKto3uBHe HaedaHHS. OCBITHIM KOMMOHEHT MOXe BuKnagatuca Ans 6inbllocTi CTyoeHTiB 3
ocobnuBMMK  OCBITHIMM noTpebamn, SAKi He [03BONAKTb BUMKOHYBATU 3aBOAHHSA 3a AOMOMOIOH
nepcoHanbHMUX KOMM'IOTEPIB, HOYTOYKIB Ta/abo iHWMX TEXHIYHMX 3acobiB. [JeTanbHiwe npo 3abe3neyeHHs
iHknto3mBHocTi ocgiTh B KI1 im. Iropst Cikopcbkoro 3a nocunaHHam https://osvita.kpi.ua/node/172.

Pob6ou4y nporpamy HaBYanbHOI gucuunniHm (cunabyc):

YKknageHo:

B.0.3aB. kadpegpu AMTC Ne1, o.nen.H. MockaneHko O.I
3aB. kadpegpun AMTC Ne2, g.neg.H. Naspuw HO.E.

3aB. kadpeapun AMIC NeNe, a.nea.H. Cimkosoto |.O.
aoueHTkoto kacdeapn AMTC Ne1, k.nen.H. NaeneHko O.B.

YxBaneHo:
kadpenpoto AMTC Ne1 (npotokon Ne 10 Big 20 TpasHsa 2025 p.)
kacegpoto AMTC Ne2 (npotokon Ne 10 Big 19 tpasHsa 2025 p.)


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://osvita.kpi.ua/node/179
https://osvita.kpi.ua/node/172

kacbegpoto AMIC Ne3 (npotokon Ne 11 Big 20 TpasHs 2025 p.)
MeToan4Hoto Komicieto dpakynsteTy niHreicTukM (Nnpotokon Ne11 sig 23 TpasHa 2025 p.)

MoropxeHo:
MeTtoaunuHoto pagoto KIl im. Iropsa Cikopcebkoro (mpotokon Ne 8 Big 29 TpasHs 2025 p.)



